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Pyccknit

BHUMAHME!

Bavian ibopuaLy, BLumaenio wayTo 6B nepen

SKennyarauvedt snen:

SV Gnonosy e WG T 10 TpsHONy o

+ C6OpKy M3AENVA NPOMIBOANTE TONEKO B MOMHOH
COOTBETCTRMN C NPUNAraEMOli HHCTDYKUMEI

« Vi3ienie MOKeT ONpOKNHYTCS: 1 HAHECTW TAKENLIE
Tenecie nospexcons. Tpipenvro oo «creve. inn
Kpennexa Kpen

Frangais Portugués
ATTENTION | ATENCAO!

importantes. E i des importantes. Leia antes de
avant d'utiiser Farticle. utilizar o produto.

« Utilisez I'art iiquement aux fins prévues.

« Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Le produit peut se renserver en provoguant des blessures
graves. Fixez \e ‘au mur. Pour la fixation au mur, utilisez

3 WaTep oo Batuere Ao, Ecod Bt
YBeDeHbi KaKoi THN KDeNneHys NOZXOAUT AN MaTepuana
e, oGpanurecs K criuancry w s
Crlevanu3MpoBaHHbii Maras

P xCh ATt AoGPGI § BoFRHX AUNKDD Ho
_npanaraire “peoueprutx yeunni

daptées au matériau mural de votre
maison. Sivous ntos pas sir du type dattaches
appropriées pour le matériau mural,  contactez un
spécialiste ou un magasin spéci

- Vorsque vous ullises des peries ot des frois,ne fates
pas diefforts excessifs.

* et recommands de confira réparaton des

de

RobePTL YeAmHb ORI CroLBRCTa

« ByAloTe 0CTOPOKHI PN OBPALLEHIN C ASTANAMM U3
cTexna. VsGeraiite yiapHbix Harpy3ox. Ma-sa
TIOBPEXIeHHLIX KPAEB 1 UaPANMH Ha TIOBEPXHOCTH,
CTEKNO MOXET BHE3ANHO TPECHYTS 1 (WH) PasbUTECA.

English

ATTENTION!

Importnt informaton. Read t crefuly bfore using the

prod

e the product for its intended purpose only.

« Assemble the product only in full accordance with the
atiached instructions.

« The product may tip over and cause serious bodily injury.
Aftach it to the wall. In order to attach it to the wall, use.
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the !yps oc ias(ensrs suitable for the
walling material, contact a tor a specialized store.

Bt abply excessive force, whan using doors and
drawers
+Itis recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualiied professionals,

« Be careful, when handiing glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwender

« Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

« Verwenden Sle das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungsz

Wontieron Sie Gas Pmdukt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Das Produk ke umikippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wanc
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand aino ir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

«Legen Sie be\m Betrieb von Tdren und Schubladen keine
iberméige

+Es wird empfobien, die von

des spécialistes

ualifiés.

- Fates gtenton lorsque vous manipulez dos piéces on
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement,

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodot

* Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

+ Eseguire lassemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

- rodoto polrobbe capovaigosi e causare gravilesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

 Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

 Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli url. In caso di estremita
danneggiate o gra fil vetro puo rompers
improwvisamente e/o formare crepe.

Espariol _

JATENCION!

Informacien importante Estidiela con tencien antes de

usar el articul

« Emplee el ai 560 para el uso previsto.

< Engambl ol o) artculo séiaments da acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

+ El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fiarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las osucasa. S
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada
of matorial de sus paredes, consue  un opocalia 0 a
una tienda especializad:

- Al usar puertas y ejones, no apique esfuerzos
excesivos

Fachleuten reparieren zu lassen.

« Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die Stofbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberfléche kénnen dazu fuhren, dass
das Glas plotzlich splittert und/oder zerbricht.

« Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
6n se realice por istas calificados.

+ Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
iazos en la supericie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (o) romperse.

TpeBGoBsaHVs No 3KCNAYATaLMN NSABAMS U MEPLI NPEAOCTOPOXKHOCTU

CDOK B TEHEHME KOTOPOro Mebens COXPaHAET KPACOTY 1 MCNPABHOCTL, B 3HA4MTEALHOM CTENeH 3a81cuT o1
XPEHEH/S1 1 KCMNYATALII. [DVABPXVBASICE HEKOTOPEIX MPOCTHIX MPEKTVIHECKYIX COBETOR, Bl CMOXETE
POBABEATL B A LLEM LOCTORAM BCE SAEMEHTE BELLET MEDEA

Cser

He AOMyCKaITe MPSIMOrO BOZABVICTEVS CONHEHBIX AYHEY: Ha MeBeAb. [TPOAONKITENLHOR NPSIMOE BO3ASTCTEVE
CHETa Ha HEKOTODHIE Y-ACTKY MOXET BHI3BaTE VEMEHEHVIE VX LIBETOSEX XapaKTEPVICTVK N0 CRABHEHVIO C ADYTVIMIA
v

i3
HACTIKEM, KOTODHIE MeHbLE NOABEPaA1Ch BOSALVCTEVIO,

Temnepatypa

BLCOKVIE 3HGHEHYA TEMA VAV XOAOA3, 3 TBKKE BHESAIHHIE MIEPEnats TEMTIEpaTyPS! MOTYT CeP5e3Ho 10BpeANTS
eBeN vt 8 HACTU, VIEGeAS He AONXHA PACTIOAAIATECS BAVDXE OAHOMO METD OT MCTOHHVKOS TEma,

MprBOpoB. Pex

P3 BO3AYXE AST XPHEHIS! Y IKCMAYTALNMA

Harp
7 +10 40 +25 €. He AOMCKBIATE M0Masa s Ha MEBEAs FOPSIHVX MPEAMETOR (YTIOrW, NOCYAS C KNSITKOM M 1), a
TEKKE MPOAONKUTENHONO BOSASVICTEVS BSHEBOLLAX HAI DEB3HIE V3AY-EHIT (CBET MOLLHEX AJMM,

MIKDOBOAHOBIE U3AYHETeAV M T. 1)

BraxHoCTs
PEXOMEHAYEMAS OTHOCHTEASHER BABKHOCTE MECTOHAXOKAEHAS MEGen 60 70%. He CABAYET OAEDKIIEATS B
TE4EHVE NPOACAKUTEASHOMD BPEMEHI YCAOBUS KDAHEN BABKHOCTV 1 (MAM) CyXOCTW, 8 Tem Bonee ux

NeprioANH4ecKoi CveHs.. C TeHeHVem BPeMeH) Takvie YCAOBUS MOryT NOBAVSTTL Ha

UeNOCTHOCTL Meben v eé HacTw.

ECA 121012 108/ D11 03421, PEYCVENA TS HETO PPOSETRMEST, TONELLES 11 110 Ve BO3VOKHOETA

M1OAB30BATLCS OCYLITEATIMIA A YBAD
He paavetLiaiire viebe/

Ar ible Cpeabi 1 a6y

DKHUTEAS AN HOPMBAV33LMM BASKHOCTA.
o G EAEHCHR P O, FPIVETOR

HIA' 8 KOBM CAY3E He AOMYCKAVTE BOSASTICTBIA Ha MEOEAS aI DECCHBHEIX KIAKOCTEN (KVICAOT, WEAOHEH,

PRCTEOPITEAGHYT1), COBEPGLI TakHE XHKOCT
FENIOTCS XMMEC SV Do
MyLLIECTBa, Takoke
lerTPaLIAO arpex

BIICOKYIO KOHLI CoB

MOMYT CoABPXaTE HEX XVMVHECKIX
Mpymererie NOAOGHSIX MOKLLIAX (HACTSILLX) COCTABOB. [CDEA(TB] HEAOMYCTVMO.

Sanax

e
O POLYKTOR 1IN T3P0 (108002 BeUECTEB VX Coeveery
U1 C HAMA MOXET MOBENs Hera

oo romar, oseorape CreuKieave ool

viBkse N 7 Bac v Bawero
wie ["M[WMME) tocraab\ (cpeacTsa)
BELLIECTS 1 (1) ABPEIWBHEE COCTaS

OT HOBOI MEGEAVI MOXET VCXOAMITE ECTECTBHHIA 33MEX METEPHEAOB, 113 KOTOPHIX OH3 V3rOTOBAEHS, 33NaX MOXET
GopKI. At

CHYDKEHUA VIHTEHCVIBHOCTI 33N18Xa DEKOMEHAYETCS!

© A MSITKOI MEBEAY — MPOMBIACOCHTE VBACAUE Vi MPOBETDUTE MOMELLIEHUE.

npoTIPaTE

TXEHSIO, CMOMEHHOY MANKIN MOIOLLL/IM CPEACTEOM, BSTVATS “CTOM CYXOi

TK8HbIO 1 NPOBETPUBATL NOMELLIEHIE, NPEABPUTEALHO OTKPLIBASI BCE ABEPLILI W SILLKV UBARAVS.
ABHHS AVICTEVA HEOBXOAAVO MOBTOPSTTL 3-4 Pa3a B AeH.

Y04 32 MeGensio

Bceraa CoAepXMTE NOBEPXHOCTV MEBEAV 8 MOAHOM CYXOCTI. [P HEOBXOAMMOCTH, NPOTUPAVTE NOBEPXHOCTU

MeBenu Cyxoi MSITKOi TKEHBIO (PABHeAL, CYKHO, BOMAOK 1 T.n.). PEKOMEHAYeTCS O4MULaTH Mebent Kak MOXHO

CKOPEE NOCAR TOFO), KaK OHa VCNE“K@naCh. ECAVI Blal OCTABVTE 38rDsI3HEH/E Ha HEKOTOPOR BPENS, TO 3aMeTHO

noam\uaems! ONacHOCTL oGDaaoaanv Pa3BoA08, MsTeH noBDeerHmm HDKDHM;\ MEGE/\M VAV 8 HacTed,
ChyHae Covik oy B

VIX 33MPFIHEHVI PEKO

MH[TD LWI0 MOIOLLIErD CPEACTER: CDeA[

2y
MPVIVEHEHVIe MOIOLWVIX CPeACTB, CDAEDXE\.LMX aﬁDEsMBHuE BewecTsa. HeaonycTvmo

i v
e VT s0%aT, Creon

TN Sy
oA THN oKLV BeeR Mo, Heaonyen
Punter e o CpaA

POUUKOB PO Chenc T, e e er i yicos o MeBeNSI0. YXOA 32 NOBEDXHOCTAMA AONKEH
WIECTBASTTLCS) CRELVBAVBVIDOBEHHEIMI MOIOLLIAMI CDRACTBBM

y PaHEH/S
HECEAKEMM A9 HICTKY MeBen:

7 1 C OB IOCTER MET KX JaCTER NEBRA TN 3YATE THARCOC CO LU o

He pa3vewaiie v He nepwe\.uame Ha MOBEPXHOCTSIX MEBRAV MPRAMETE), VIMEIOLLIVE OCTPE YA, KDOMKY,

BLCTYNGOLLE OCTPHE AETAA
Sxcnnyatauna

Harpy3Ka Ha Mebens 1 e& HacTI (OAKY, SILUKY, CUIABHYS Y NIP.) He AOAXHA NPEBLILUATL YCTEHOBAGHHGIX

IDOV3B0AMTEARM HOPM, YKa33HHBX 8 KOHLIE VHCTPYKLIAN 110 CEOpY

Ke.

He PeKOMEHAYETCS] BCTaZaTS Ha MeBens, MDsIraTk, NOABEPIaTs NOBSILIEHHEIM AVHEMVHECKIM HAMDY3KaM,

PeXOMeHAYETCS! NEPVOAHECKi! MPOBEPSITS MOTHOCTS
TPEHCPOPMALIAVI 1 NOATSI VBT VX DV HEOBXOA/MOCTIL

PE360BLIX COBAVHEHU! KDETNSHVS MEXGH/ENOB

[Pyt MOSIBASHVN CKDVINOB B MEXaHVEMEX TPEHCHODMBLIAV VX CABAYET CM35IBATH CMIELVBAIBVDOBAHHOM CMB3KON

TP VMO 30BHI MEXGHIIM:
VCUAVI, PHEKOB, NIEDRKOCOB SNCMEHTOR MEXGHUIME,

13 TPEHCHOPMALLAA CTPOrO COBNQATIITE AZHHYIO M

(CTPYXKUIO, V3BeraiiTe USNAIHAX

« Utiize 0 produto apenas para os fins pretendidos.

« Amontagem do produto realiza-se exclusivamente de

cordo com esse manual de instrugdes.

+ O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o 4 parede. Para fixagao na parede, utiize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de o de
Suporia scja ocoquado para o materal de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

«Quando usar as portas e gavetas, néo aplique uma fora
excessiva

@ confla a ren de
qualificad

Kasak

HA3AP AY[IAPbIHbI3!

Marsisast aknapar. OHbi GyibiMab Naiaanan6ac Gypsik

MYKUAT OKBIN WhIFbIHGI3.

* BYifbiMAbi TeK Tikeeii TaraiibiAanybl Gofibiuwa
naARaNaNbIHbS

+ BiibIMAb KYPACTLIpYAS Koca BepinreH HYCKayNKKa Tonbik
CaKeC XYpriaiHia.

+ BYibIMHLIH @yRapLINLIn KETYi XaHE aybip AeHe
XBPAKATTADLIH TYFHI3Ys! MYMKH. OHbl KAOBIpFara GeKiTiHS.
KaGiprara GexiTy YWk 83 ViiHi3AiH MaTepUantika comkec
KeneTi GeKitneHi naiaanaHbIkei3. Erep KaGbipra
MaTepuansi ywi GeKITKILTIH KaHAM TYPi COMKeC KeneTikike
CeHiMzi GONMACaHLI3, MawaKFa Hewece
MaMaH7GHTLIPbTFaH AYKEHTE HYTiHiHi.

« ECIKTepAi XaHE KbIKLIMAN KaUIKTepA) najiganay
Koo WAMARAH TG kYW CaTMaKLS

Tenha cuidado a0 manusear pogas do vidro Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e aranhes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgier. Uriini kullanmadan 6nce dikkatlice:

inceleyiniz.

« Urind yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urtintin montajs sadece ekteki talimatiara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Urtin devrilebili ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolay: duvara tutturun. Bir duvara sabmemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun b
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanh
tipinin uygun ﬂ\dugundan omin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danisin.

« Kapi ve gekmeceleri kuHandvgvmz zaman asin giig
kullanmayin

« Déniistim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakimasi tavsiye edilr

« Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
Yiklerinden kaginin. Zarar gérmis kenarlar ve yiizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
Kinlabil.

Benapycn
YBATA!

Boien itchapmaLbis. Yeaxnisa BeiByusie se nepan

SKCnNyaTaULIAi BLIPAGY.

* BulapuiTOjuaiiee Bipa o 1 TpaNLM
npbiaHasaH

- 36ipaiiue sh\paﬁ Tonbki  anaseaHact 3 npbiknagseHaii
IHCTPYKLUbIA.

+ BUpH6 oK npaKyTILA | varecL uin WTeciin
nawKopxakHi. MpbiMaLyiLe A0 4a CLH
WELEBEW A8 LWl BoKEPWCTAS KA, A
Nabixonsilis Aa MATIPBIANY cuenay saluara Aowy. Kani
Bl He JI9yHeHbi, Ak Thin MauaBaHHA NaAbIXOA3iLb A

MaTaphiANy CueHay, 3BspHiLECA 4a CreubiAniCTa a6o §

cnewANizaBaHyio kpawy.

« Mlpbi oKCNNyaTaLbil ASBAPS | BHICOTHEIX LWYNAR He

bapmaLbii pokamenayeuya
Bebysbp fanGiananu crouscran
+ Bynasiie

eHaeyal GinikTi

MaMBHAAPFa CHIN TaNCHIDY YChiHbNAS

« WeiHbiAaH XacanFan GNUIEKTEPMEN KYMbIC iCTey KesiHae
GaK GonbiHEI3. COKKb KYKTeMenepiHeH aynak GonsiHL(3
3aKbIMAANTaH WETTEpi MeH YCTIHTi GeTiHiK CoisaTTapbiHaH
WIBIHBIHbIH KEHETTEH IBITBIHAYb! aHE (HEMECE) ColHbi
Keyi MymKiH.

Keipruia

KEHYI BYPYHY3[AP!

Maakvinyy Maansimar. Bylouay naiiaananyyHyH anasinaa

‘aHb KYHT KOION OKY HbITbIKGIS.

+ BYIOMY aHbiH THKe apHaNbILbI Goi0H4 raka
naARananbings.

+ Bylomay TUKENTeH HyCKaMara TOnYK WAKEWTHKTe raka
worynTyHya.

« ByIOM 00RapLINLIN KETU, ASHETe KaTyy ¥ApaKaTTapas!
KETUDULLIA MYMKYH. AHl AYGaNTa GeuTyHiS. mepexTin
AyGana GeKwTyY YHyH, CUSAMH YAYHY3AYH AYGANAapsIHEIH
MaTepHaTbiHa TYYPA KenreH GeKUTKANT KOMAOHYHY:
Srepae Cus AYGANAPAIH MATEPUANbIHA GEKNTKUNTHH
Kalichl TYDY TYYpa KenmuH GTIGeCeHy, aacCKe Ke
B0UCTETUDUNTEH AYKBHT® KaWPLIbIHL.

+ GUIMKTEpAN ¥aHA CyYPNa XaLILIKTAPAL! NAARANaHYYa
BUILIKIA KY4-aPAKET HYMUIAEAHA.

+ TPaHCOPMALISINOO MEXaHIIMAEDUH OHAOOHY
KBANUCDUKALWMANYY BAMCTEPTE ULIEHYYHY CYHYLL KbinaGbis.

+ AVIHEKTEH Xacanran GenyKTepYH KONAOHYYAa CaK Gonywya.
Eyomny ypyiyyaaH caansa. dertopudorn waiiaa

CHHBIKTAPAGH XaHa GETUHAGTH “WMKTEDACH YNal, aiiHex
KONy Ha XA AKE HSTAL W 8) Cua Al
MywkyH

+ Muhim ma'lumotiar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni digqat
bilan o'rganib chiging.

+ Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

+ Mahsulotni ilova qilingan ko'rsatmalarga to'liq muvofiq holda

ketishi va jiddiy tan jarohatiarini yetkazishi

mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamiagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo'lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtirigan do'konga
murojaat qilng

 Eshiklar va tortmalardan foydalanish chogida ortigcha kuch
 shlamang

ta'mirlashni malakali

3 oranswi ca
wkne, Nesrraie Saoba rarpysen. 30

KORKHSIX GAKOY | ApAMiH Ha naBepXHi LWKIIO MOXaA
parTam P0Gy | (460 pasElia.

" Mutarassilarga topshiish aveiya atlac

+ Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo'ing. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tmalishar fayi shisha to'satdan yoiisi va (yok) sin>
Ketishi mumkin.

Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the fumiture retains its appearance and serviceabilty. largely depends on how itis
stored and operated. Follow simple tips to keep your furiture in the best condtion.

Light

gl
Do not expose your furmiture to direct sunlight, Prolonged direct exposure to sunlight may resultin colour
changes in some areas, compared to the fest of the iten that has been less exposed

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your fumniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boling water, etc.) on your fumiture, as well as do not expose it to heat radiation (ight of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over along period of time.

Humidity

The recommended relative hurnidity for rooms with the fumiture is 60-70%. Avoid long periods of extreme:
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your fumiture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventiate the room and, if possible, use dehurmidifiers/hurmidifiers to normalise the hurmidity level

Do not place your fumiture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your fumniture. Such substances and their compounds are chernically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chermicals and/or abrasive substances. The use of such

detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have & natural smel of materials, which it is made from. The smell can inger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell it is recommended:

o for uphoistered fumiture, vacuum clean the item and ventiate the oom.

o for cabinet fumiture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventiate the room, pre-opening all doors and drawers of the fumiture

Repeat 3-4 times a ay.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely ciy. If necessary, wipe the surfaces of your fumiture
with a dry Soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It s recommended to clean the fumiture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it s fecommended to use special cleaners. Carefuly read instiuctions
how to Use a detergent the product shal be intended for materials, which fumiture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for fumiture. Clean the surfaces of your furiture using special detergents,

To remove dust from soft parts of the furiture, use & vacuum cleaner with special nozzles for cleaning

fumiture.

Do not place or move objects with sharp comers, edges, and/or protruding sharp parts on the fumiture.

Operation

i
The load on the fumiture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's

standards, specified in the Assemnbly Guidelines.

Itis not recommended to stand on the furiture, jump, or subject the furiture to high dynarmic loads
Periodicaly, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and

tighten ther, if necessa

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant
When using transformation mechanisms, stictl folow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and

distortions of mechanism elements.




621x306x62 (x3)

931x329x15 (x2)

621x306x43,5 (x1)

620x230x14 (x1)
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